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The Battle of Don Chedi in Suphan Buri commemorated in
January with historical exhibitions , outdoor entertainment and high-spirited
festivities. In 1592 King Naresuan the Great of Ayuthaya won a famous battle on

elephant-back against the leader of an enemy force , thus liberating the Kingdom
of Thailand.
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December is the month for much pomp and
pageantry in Thailand. The entire nation

celebrates His Majesty King Bhumibol Adulyade|’s
Birthday on December 5, a public holiday.
Government buildings , businesses and homes
all over the country are elaborately decorated
and the area around the Grand Palace is
spectacularly  illuminated. The royal family
presides over the Trooping of the Colours ,where
Royal Guards swear allegiance to the King in a
manificent ceremony which takesplace on

December 3. (1AausunAYy 2537)
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The Royal Ploughing Ceremony, May 17, is also a
public  holiday and marks the official
commencement of the rice-planting season. HM
the King attends this anclent Brahman ritual
which takes place at Sanam Luang , a park
adjacent to the Grand Palace in Bangkok.
Thousands of Thais gather around the park to
witness Raek Na , or first ploughing, as it is

known locally. (1@aunwneniau 2536)
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Loy Krathong is celebrated all over the Kingdom
under the full moon on the night of November 28.
Small lotus-shaped baskets or boats made of
banana Iéaves, containing flowers, incense,

candles and a coin , are set adrift on rivers ,
lakes , and Klongs. loy Krathong is said to have
originated in Sukhothai and there the festivities
include fireworks and folk dancing amongst the
ruins of the ancient capital. In Chiang Mai , home

and shops are decorated with beautiful lanterns
and people launch paper balloons filled with hot
air to bear their troubles away(WnaIMuw 2536)
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Songkran, April 12-14, is the old Thai New Year
and an occasion for merrymaking thoughout the
country , With relegious ceremonies and public
festivities. Anyone who venture out onto the street
is likely to get a thorough soaking but all in the
spirit of fun. Songkran is celebrated with
particular enthusiasm in Chiang Mai where it is
marked by merit-making ceremonies, good
natured water throwing and parades and beauty

contests.

Wisutkasat Songkran festivals in the middle of
April is intended to preserve and promote Thai
culture.  Activities include sprinkling water ‘on
revered Buddha images , freeing captive birds
and fish in order to gain merit and sprinkling
water on adults’ hands to bless and honour

elders. The second day features alms-giving to
monk , a Miss Songkran contest and several

forms of entertainment.
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Thai’s Royal Orchid Holidays offers a variety of interesting
packages for....... For further information and brochure , please contact your nearest

Thai Airways International office or travel agent.
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